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Bruksanvisning
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Run



Indikatorlampa
Strömbrytare /  Multifunktionsknapp

Introduktion  av  produktdelar

Volymökning+

Sänka  volymen-



Ström  på/av

Tryck  och  håll

Hålla

Hålla

(när  den  är  avstängd)
Tryck  och  håll  in  i  5  sekunder

2  sekunder

Funktioner  och  drift
Volym+

Volym-

Parning
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Nästa  låt

Svara/Avsluta  samtal

Avvisa  samtal

X1

X3

Spela  upp  och  pausa

Föregående  låt
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X2



/

BluetoothBluetooth

03

*Purra  Run  kan  aktivt  anslutas  till  två  enheter  samtidigt.

Anslut  den  första  enheten  och  stäng  av  hörlurarna.  Starta  om  för  att  gå  in  i  parningsläge  och  para  ihop  med  den  andra  enheten.  Om  

hörlurarna  har  en  parningshistorik  med  två  enheter  och  är  anslutna  till  en  enhet,  välj  Purra  Run  från  listan  på  den  andra  telefonen  eller  
bärbara  enheten  för  att  ansluta.

EGNA  ENHETER EGNA  ENHETER

BluetoothBluetooth

InställningarInställningar

Välj  Purra  Run  för  att  ansluta  till  en  annan  Bluetooth-enhet  (telefon/dator)Den  första  Bluetooth-enheten

Mojawa  Purra  Run  Ej  anslutenMojawa  Purra  Run  Connected
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Ansluta  equalizern

Väck apparaten och avsluta röstlstyrningen

Musikhantering

Volymkontroll

Batterinivå

Röststyrning
(på engelska)

Bass mode

Hi，Mojawa / Hi, Purra
Exit voice control

Voice mode

Enhanced mode

Standard Mode

Check the battery

Volume Up
Volume Down

Start playing
Stop playing
Play the previous
Play the next

Adjust the volume to

10/20/30/40/50/60/70/80/90/100
*För  att  använda  röststyrningsfunktionen,  väck  först  hörlurarna  genom  att  säga  "Hi,  Mojawa"  på  engelska.  Efter  att  du  har  väckt  kan  du  använda
flera  röstkommandon  kontinuerligt  för  att  styra  hörlurarna.  Om  ett  kommando  inte  tas  emot  inom  timeout-perioden  eller
om  multifunktionsknappen  trycks  ned,  inaktiveras  röststyrningsfunktionen.  Du  kan  också  använda  kommandot  "avsluta"  för  att
avsluta  röststyrningsfunktionen.



Ladda  ner  appen  genom  att  söka  i  MOJAWA-appbutiken.  Den  låter  dig  konfigurera  
ljudlägen,  firmwareuppdateringar  och  mer.  Observera  att  funktioner  som  
stöds  kan  variera  beroende  på  modell,  och  den  faktiska  funktionen  bör  verifieras  
i  praktiken.  Purra  Run  kan  inte  utföra  en  firmwareuppdatering  om  batterinivån  är  
under  20  %.  Ladda  din  enhet  och  anslut  den  till  appen  igen  för  att  uppdatera.

MOJAWA-APPLIKATION
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500mAAnvänd  en  laddare  som  stöder  5V

Laddning

*Indikatorlampan  blinkar  vitt  under  laddning.  När  batteriet  är  fulladdat  lyser  den  med  ett  fast  vitt  sken  i  10  sekunder  innan  den avstängning.  

Dra  ur  nätsladden  omedelbart  efter  full  laddning.  Vid  rumstemperatur  tar  full  laddning  cirka  60  minuter.  Vid  lägre  temperaturer 

Laddningstiden  kan  öka  vid  högre  temperaturer.  Faktisk  användning  kan  variera.

Batteri  och  batteritid
Kapacitet:  200mAh,  0,76Wh,  3,8V

Typ:  Litiumjonbatteri

I  rumstemperatur  kan  den  användas  i  cirka  15  timmar  vid  50  %  volym.  Höga  eller  låga  temperaturer,  specifika  typer  av  musik,  förbättrad 

Inställningar  för  ljudeffekter  i  scenläge  och  försämrad  batteritid  kan  förkorta  batteritiden.  Se  faktisk  användning  för  mer  information.



för  att  förhindra  skador  på  hörlurarna  och  laddningskabeln.

*När  du  ansluter  nätadaptern,  undvik  att  vidröra  laddningsporten  mot  metallytor.  Se  till  att  laddningsporten  är  torr  innan  laddning,

*Ladda  enheten  före  första  användningen.

NOTERA

Förvaring  och  underhåll

Hörlurarna  ska  förvaras  svalt  och  torrt.  De  ska  användas  mellan  0  °C  och  45  °C  och  laddas  mellan  10  °C  och  40  °C. 

temperatur.  Batteritiden  kan  minskas  om  hörlurarna  används  under  extrema  förhållanden,  såsom  extremt  kallt,  varmt,

eller  i  fuktiga  förhållanden.

Hörlurarna  är  vattentäta  enligt  IP67,  men  det  rekommenderas  att  de  inte  kommer  i  kontakt  med  tvål,  schampo,  balsam, 

med  kräm,  parfym  eller  andra  frätande  ämnen.  Rengör  dem  omedelbart  efter  träning.

Utsätt  inte  hörlurarna  för  höghastighetsvatten,  ånga  eller  fallande  stötar.  Vattentåligheten  är  inte

permanent  effektiv  och  kan  försvagas  med  tiden.
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*Om  batteriet  inte  används  under  en  längre  tid,  ladda  det  var  tredje  månad  för  att  förlänga  batteriets  livslängd.

Machine Translated by Google
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SändningseffektBand

•  Denna  produkt  innehåller  små  delar  som  kan  utgöra  en  kvävningsrisk.  Den  är  inte  lämplig  för  barn  under  3  år.  •  Denna  produkt  innehåller

magnetiskt  material.  Fråga  din  läkare  om  detta  kan  påverka  din  implanterbara  medicintekniska  produkt.  •  Gör  inte  obehöriga  modifieringar  av  denna  produkt.

För  att  undvika  hörselskador,  använd  hörlurar  på  en  behaglig,  måttlig  volymnivå.  Din  hörsel  kan  skadas  och  ljudet  kan  bli  förvrängt  vid  mycket  hög  volym.  Sänk  volymen  på  hörlurarna  

innan  du  placerar  dem  i  öronen  och  öka  sedan  gradvis  volymen  tills  du  når  en  behaglig  lyssningsnivå.  •  Var  försiktig  och  följ  lagarna  gällande  användning  av  telefoner  och  hörlurar  

om  du  använder  hörlurar  för  samtal  medan  du  kör.  Vissa  

jurisdiktioner  har  specifika  begränsningar  för  användning  av  sådana  produkter  under  körning.  Använd  inte  hörlurar  för  något  annat  ändamål  medan  du  kör.

•  Förvara  hörlurarna  utom  räckhåll  för  barn  och  husdjur  för  att  förhindra  oavsiktlig  förtäring.  Hörlurarna  innehåller  ett  litiumpolymerbatteri,  vilket  kan  vara  farligt.  Om  någon  del  sväljs,  sök

omedelbart  läkarvård.

Förvara  oanvända  hörlurar  utom  räckhåll  för  barn  och  husdjur.  •  ANVÄND  INTE  hörlurar  på  hög  

volym  under  längre  perioder.

eller  på  järnvägen,  säkerställ  din  säkerhet  och  följ  lagarna  gällande  användning  av  hörlurar.

•  Använd  endast  denna  produkt  med  en  strömförsörjning  som  är  godkänd  av  myndigheterna  och  i  enlighet  med  lokala  föreskrifter  (t.ex.  UL,  CSA,  VDE,  CCC).  •  UTSÄTT  INTE  produkter

som  innehåller  batterier  för  överdriven  värme  (t.ex.  direkt  solljus,  eld  eller  liknande).  •  Utsätt  inte  denna  produkt  för  höga  temperaturer,  rök  eller  ångor  för  att  

förhindra  att  den  börjar  brinna.  •  Ladda  inte  denna  produkt  under  åskväder  eller  blixtnedslag.  •  Kasta  inte  denna  

produkt  i  eld  eftersom  batteriet  kan  explodera  om  det  överhettas.  •  

Undvik  att  laddningskabelns  magnetiska  ände  kommer  i  kontakt  med  metallföremål  eller  

vätskor  eftersom  det  kan  orsaka  skador.

•  När  du  behöver  använda  hörlurar  för  aktiviteter  som  kräver  koncentration,  som  att  cykla  eller  gå  i  eller  nära  trafik,  på  en  byggarbetsplats

Säkerhet  och  certifiering
Använd  endast  tillbehör  och  förbrukningsmaterial  som  rekommenderas  av  tillverkaren  (MOJAWA).

<  10  dBm  (EIRP)2402–2480  MHz

217-252317
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Laddarens  effekt  måste  vara  minst  2,5  watt  och  högst  5  watt  för  att

används  för  dataöverföring  eller  laddning  av  andra  enheter.

för  att  uppnå  maximal  laddningshastighet.  Den  medföljande  USB-laddningskabeln  är  endast  avsedd  för  laddning  av  enheten.  Den  kan  inte

NOTERA:

MOJAWA  försäkrar  härmed  att  denna  produkt  överensstämmer  med  de  väsentliga  kraven  och  andra  relevanta  bestämmelser  i  direktiv  2014/53/EU. 

Försäkran  om  överensstämmelse  finns  på  https://mojawa.com/pages/eu-declaration-of-conformity

CE/EG:

Varning

För  att  undvika  att  byta  batteri  mot  fel  typ.

Kasta  inte  batteriet  i  eld  eller  en  het  ugn,  och  krossa  eller  skär  inte  batteriet  mekaniskt.

Lämna  inte  batteriet  i  en  miljö  med  extremt  hög  temperatur.

Undvik  att  utsätta  batteriet  för  extremt  lågt  lufttryck.

För  att  undvika  eventuella  hörselskador,  lyssna  inte  på  hög  volym  under  längre  perioder.

Symbolen  indikerar  likspänning.

ÅTERVINNING  Denna  produkt  är  märkt  med  WEEE-sorteringssymbolen  (Weighted  Electrical  and  Electronic  Equipment).

Det  betyder  att  denna  produkt  måste  behandlas  i  enlighet  med  EU-direktivet  2012/19/EU  så  att  den  kan  återvinnas  eller

demonteras  för  att  minimera  miljöpåverkan.



Skanna  för  att  besöka  webbplatsen

TM

Suzhou,  Kina.

Tillverkare:  Mojawa  Intelligent  Electronics  Co.,  Ltd.

Adress:  Rum  F1-A-1028,  byggnad  A2,  nr  8  Qicun  Road,




